
Фер вдруг перестал бежать.

"Что такое?" спросил я и тут же начал осматриваться.

"Что-то не так..."

"Что такое?" снова спросил я.

"Мы прошли весь этаж. Разве в оракуле от Бога конкретно говорилось о 20-м этаже?"

"Да? Демиургос-сама сказал мне хорошенько осмотреть 20-й этаж".

""Пухахаха! А Фер все говорил "я легко чувствую эти вещи", хахаха!".

"Дора-тян..."

Фер начинал злиться. Я чувствовала, как напрягаются его мышцы. "Гунуну..."

""Дядя Фер уже закончил? Суи хочет победить еще каменных монстров~""

"Ахаха... Суи..." пожалуйста, прочитай атмосферу? Твой дядя Фер начинает очень злиться...

"Гррр... еда! Сделайте мне немного! Должно быть, мои чувства притупились из-за отсутствия
еды!"

"О, да, наверное, так и есть. Я тоже голоден, хахаха". Я сказал: "Сейчас я что-нибудь
приготовлю".

""Ура~ Еда~""

"Хочешь, я найду для тебя хорошее место?" - спросила Дора-чан.

"Подожди", - сказал я, доставая карту подземелий, которую дал мне Тристан-сан, - "Хм, чуть
дальше в той стороне есть безопасная комната".

""Пошли!""

Таким образом, мы добрались до первой безопасной зоны подземелья.



Когда мы достигли безопасной зоны, там уже собрались три других группы авантюристов.
Помимо того, что здесь не было монстров, в центре был фонтан, бурлящий чистой родниковой
водой.

Моя группа переместилась на свободное место, даже когда на нас уставились. Я почувствовала
себя немного неловко, но незаметно оглянулась на них. Сегодня здесь были только мужчины,
ни одной женщины-авантюристки не было видно.

Тем не менее, никто не подошел к нам, пока мы устраивались в своем углу. Я решил
воспользоваться случаем и поговорить с Суи по поводу ее бесцеремонного уничтожения чужой
добычи.

"Суи, подойди сюда", - сказал я.

""Да, Аруджи~?""

""Кхм, разве я не говорил тебе не нападать на монстров, которые уже сражаются с другими
людьми?""

"""Да?"""

""Так почему ты это сделала?""

""Му, это плохие монстры. Суи должна победить плохих монстров, верно?""

""... подумай об этом так: когда ты сражаешься с монстром, вдруг приходит другой человек и
побеждает монстра, с которым ты упорно сражался, что бы ты почувствовала?""

""Хмм... Суи будет чувствовать себя плохо...""

""Верно? Это как если бы твою добычу украли другие, не так ли?""

""Да...""

Суи и раньше подпрыгивала, но теперь она немного сгорбилась, выглядя смущенной и
защищающейся.

""Итак, ты знаешь, что делать в следующий раз?""

""Не побеждать монстров, на которых нападают другие...?""



""Отлично, ну, не делать этого, пока они не попросят нас о помощи. Ты ведь слышала, что
сегодня группа позвала на помощь?"""

""Да! Так, значит, Суи может победить боевых монстров, если люди слабы и просят о
помощи~?""

""Да, очень хороший Суи. Суи такой умница~""

""Хе-хе, Суи умница~""

""Эй, поторопись с едой!""

""Уф, я тоже проголодалась...""

""Да, да, я надеюсь, ты не будешь против готовой еды, раз уж вокруг есть другие...""

""Пока это мясо, все в порядке.""

""То же самое!""

Пока я рылся в своем [Ящике для предметов] в поисках посуды и готовой еды, незнакомец
окликнул.

"Эй, у тебя есть минутка?"

"Хм? Да?"

Человек, окликнувший меня, был крепким на вид авантюристом лет 30. Рядом с ним стояли два
зверолюда с собачьими ушами и хвостами, зверолюды выглядели довольно похоже, так что
они, вероятно, были братьями или кузенами. Четвертым человеком в их группе был стройный
мужчина в одежде мага.

"Вы спасли нас там, спасибо", - сказал крепкий на вид авантюрист.

Остальные трое поблагодарили нас.

Затем один из зверолюдей сказал: "Эй, так вы просто проскочили мимо нас, не дав нам шанса
сказать спасибо".

"Да, и вы также оставили все предметы Дропа", - подхватили другие зверолюди.



"Мы действительно обязаны вам жизнью, поэтому мы не можем взять дроп", - сказал маг.
"Если уж на то пошло, это должно принадлежать тебе, раз ты победил гаргулий".

Мужчина протянул маленький, немного тусклый на вид голубой драгоценный камень.

"Нет, нет, все в порядке. Пожалуйста, оставьте его себе".

"Но..."

Все четверо выглядели обеспокоенными.

Я понимаю, почему им было неприятно брать дроп, ведь именно Суи убила Гаргулий. Однако,
учитывая то, что произошло на этом этаже, мне было не менее неприятно забирать дроп у этих
ребят.

"Ну, правда в том, что Суи, гм, убила большинство Гаргулий, которых мы видели на этом
этаже. То есть... ты не единственный, кому мы... помогли. Вы единственные, кто попросил о
помощи".

"О?" четверо авантюристов выглядели ошарашенными.

"Да, я имею в виду. Мы метались по этажам, и у нас не было намерения брать дроп. Суи просто
хотела... убить, так что можете забирать сброшенные предметы".

"Вот как? Тогда, я думаю, мы можем оставить эти предметы себе?"

"Пожалуйста".

Я заметил, что авантюристы из двух других групп сидели особенно неподвижно. Когда я
сказал, что у нас нет намерения собирать дроп, их плечи расслабились.

Вдруг один из них засмеялся и спросил: "Эй, случайно не твоя слизь напала на тех гаргулий?".

"Да. Ее зовут Суи. Извините..."

"Хо-хо, наши тоже были взорваны мощной Кислотной Пулей!" - воскликнули люди из третьего
отряда авантюристов.

"Простите, простите", - я мог только извиниться за нарушение этикета. "Я буду учить свою
Слизь об этом".



"Хаха, все в порядке. Я имею в виду, хотя это хорошо, что вы позволили нам оставить предметы
дропа, и мы понимаем ситуацию, все же лучше убедиться, что ваши знакомые понимают.
Некоторые люди могут устроить неприятности из-за этого".

"Конечно, конечно, я уже все объяснил Суй. Это не должно повториться". Я очень надеюсь, что
это не повторится...

""Эй, еда!""

""Да! Еда!""

"Ах, простите, мне нужно покормить моих друзей. Иначе они станут очень
раздражительными".

Я полез в свой [Ящик с предметами] и достал корзину с хот-догами, начиненными хлебом,
который я получил в приюте, и большую кастрюлю.

Пока я все это делал, другие авантюристы изучали Фера и Дору-тян.

"Эй, эм, один из твоих знакомых - Фенрир, верно?"

"А..."

"Я так и знал!"

"Ну..."

"Эх, нет необходимости скрывать это. Это же не секретная информация, верно? Мы все
слышали, что авантюрист с Фенриром в качестве друга прибывает в эту страну."

"С единственным намерением очистить подземелье".

"Да, я тоже это слышал! Ваша группа славится тем, что зачищает подземелья".

"Ходят разговоры, что Укротитель ранга S будет путешествовать с маленьким драконом и
особой слизью".

Авантюристы сейчас в основном разговаривали между собой. Надо же, даже Дора-тян и Суи
стали знаменитыми. Думаю, мне следовало ожидать этого, так как авантюристы, достигшие 20-
го этажа, имеют ранг С или выше. Это значит, что они смогут узнать Фера таким, какой он есть
на самом деле. Хотя, то, что Дора-тян летает вокруг него, было мертвой уликой...



"Эй, а что вообще едят Фенриры? Сырое мясо?"

"Нет, зачем мне теперь есть сырое мясо?"

"Ух ты, он заговорил!"

Любопытные авантюристы удивленно отпрыгнули назад.

"Ну, в основном он ест все, что едят люди. Сегодняшняя еда - "Болонские собаки". В основном
это сосиски, начиненные хлебом и политые мясным соусом из тушеных помидоров".

Я быстро приготовил "Болонские собачки" и положил их перед своими знакомыми.

"Уму, вкусно..."

"... ..."

Остальные молча смотрели, как мои друзья едят.

""Аруджи~ добавки~~""

""Здесь тоже!""

"Еще."

"Да, да", - сказал я, собирая еще.

"... Должен сказать, что знакомые получают лучшую еду, чем та, что я обычно ем", -
пробормотал кто-то.

"Моя еда не сравнится с обедом слизи..."

"Грр, ты не получаешь мою еду!" внезапно рявкнул Фер.

Все подпрыгнули, включая меня.

"О-ой, Фер, не надо быть таким экстремальным..."

"Это нормально, когда еды становится меньше, если другие едят", - фыркнул он.



"Успокойся, Фер, у нас много еды".

И правда. Чтобы доказать это, я положил больше еды на тарелку моего знакомого и набрал
еще для других авантюристов. Каждый получил примерно по две болонские собачки.

Было приятно получить их благодарность, но мне как-то неловко получать слезливые
благодарности от кучки мужчин...

Мне бы больше понравилось, если бы вместо них меня благодарила женщина...
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